Wastes From Large Vessels To Be Tracked From Virtual Environment
Bilyiik Gemilerin Atiklar da Sanal Ortamdan Takip Edilebilecek

Turkish Ministry of Environment
and Forestry will launch an
application for larger boats. The
application is analogous to the
Blue Card system aimed at smaller
boats and yachts. Called the Vessel
Waste Tracking System (GATS),
this application aims to track
wastes from large vessel on virtual
environment.

The Ministry of Environment and
Forestry Directorate of Marine and
Coastal Management holds “'Sea
and Coast Cleaning Activities” in
the Fethiye town of Mugla. Afire
Sever, President of the Ministry of
Environment and Forestry
Directorate of Marine and Coastal
Management, and Ibrahim
Ozdemir, Branch Manager of
Environmental Management of
Marine Activities, provided
information on marine pollution to
the stakeholders in Fethiye.

Providing information on the new
project prepared by the Ministry
against marine pollution, Arife
Sever said the new system would
make it possible to track the
wastes from large vessels on
virtual environment. Named GATS,
the project will be put into
operation in one month. Sever said
the system would enable tracking
the amount of the waste carried by
vessels, and vessels to declare
where they will discharge the
wastes online over the Internet.
“"These online declarations made by
vessels will be transmitted to the
system of the ports, and wastes
from these vessels will be collected
and disposed of accordingly. The
new application will eliminate the
current red-tape in waste collection
operations. The system is also
important in terms of protection of
the marine environment. It will
facilitate and speed up the waste
collection, transfer and disposal
process. All these activities will be
tracked online. The infrastructure
for the system is ready. Once the
Ministry issues the circular, we
will initiate the application,”
added Sever.

Criminal Actions Against
Boats Without Blue Card

Ibrahim Ozdemir, Branch Manager
of Environmental Management of
Marine Activities, provided
information to the marina
representative and boat operators
on the ‘Blue Card’ system. Ozdemir
said the ‘Blue Card’ system applied
in Mugla, which is selected as the
pilot region, covered small vessels
and yachts.

Stating that the purpose of the
‘Blue Card” application was to
prevent disposal of wastewater and
other wastes from yachts and boats
into the sea, Ozdemir said the
system was based on use of Smart
Cards, which are provided free of
charge in the first stage. Issued by
marinas, these cards contain the
name, route, type and amount of
wastes contained, as well as the
owner’s data.

Ozdemir said: The '‘Blue Card’
application is actually a kind of
tracking system. It allows online
tracking of the waste collections
from small boats. This system
contains the characteristics of the
registered boats. These cards are
issued at marinas, ports and
fishing ports that also collect
wastes. Currently, there are 30
points that collect wastes and issue
Blue Cards in Mugla. The cards
are inspected by the Coast Guard,
Undersecretariat for Maritime
Affairs, and Metropolitan
Municipalities. Penalty fines are
imposed to boats without a blue
card. Actually, the Blue Card does
not serve as a tool for imposing
fines, it only aims to enable
tracking of the system created.”
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evre ve Orman Bakanligi,
?daha once kigiik tekne ve
yatlar igin uygulamaya koydugu
Mavi Kart uygulamasinin bir
benzerini biyiik tekneler icin
baglatiyor. Gemi Atik Takip Sis-
temi (GATS) adi verilen bu uygu-
lamayla, blylk gemilerin atikla-
rinin sanal ortamda kontrol alti-
na alinmasi hedefleniyor.

Gevre ve Orman Bakanhdi Deniz
ve Kiy1 Yénetimi Daire Bagkanli-
g1 tarafindan Mugla’nin Fethiye
ilcesinde ‘Deniz ve Kiylr Temizlik
Aktiviteleri’ gerceklestiriliyor.
Etkinlikler kapsaminda, GCevre
ve Orman Bakanligi Deniz ve Ki-
yI Ydnetimi Daire Bagkani Afire
Sever ve Denizcilik Faaliyetleri
Gevresel Yonetimi Sube Mudurl
fbrahim Ozdemir, Fethiye’de de-
niz kirliligiyle ilgili denizcilere
bilgi verdi.

Bakanligin, deniz kirliligine kar-
sl hazirladigi yeni projeyi anla-
tan Afire Sever, yeni uygulamay-
la biylk gemilerin atiklari sanal
ortamdan takip edilebileceklerini
belirtti. GATS adi verilen proje-
nin, 1 ay sonra faaliyete gegece-
gini ifade eden Sever, bdylece
biitiin gemilerin internet Ozerin-
den, ne kadar atik tasidiginin ve
nereye bosaltacaginin bildirimi-
nin yapilacagini kaydetti. Sever,
“Gemilerin internet (izerinden
yaptigi bu bildirimler limanlarin
sistemine diisecek. Islenen bu
bilgi dogrultusunda o gemideki
atiklar alinarak bertaraf edile-
cek. Bu sekilde halen devam
eden evrak prosedirii ortadan
kalkmis olacak. Denizlerin kir-
lenmesini 6nlemek amaciyla sis-

tem ayrica 6nem tasiyor. Bu se-
kilde gemilerdeki atiklarin alin-
masl, tasinmasi ve bertaraf edil-
mesi daha kolay yapiimakla bir-
likte sanal ortamdan izlenebile-
cek. Sistem igin alt yapimiz ha-
zir. Bakanlik tarafindan genelge
cikar ¢citkmaz uygulamaya basla-
yacadiz.” seklinde konustu.

Mavi Kart ibraz
Etmeyenlere Cezai islem

Denizcilik Faaliyetleri Cevresel
Yénetimi Sube Mudirii ibrahim
Ozdemir de marina temsilcileri
ve tekne isletmecilerine ‘Mavi
Kart’ sistemi hakkinda bilgilen-
dirme yapti. Ozdemir, pilot bolge
secilen Mugla’da uygulanan *Ma-
vi Kart’ sisteminin kiiciik gemiler
ve yatlari kapsadigini anlatti.

Mavi Kart’in amacinin, yat ve
teknelerdeki sintine, pis su ve
coplerinin denize bosaltiimasini
dnlemek oldugunu ifade eden 0z-
demir, sistemin ilk etapta Ucret-
siz olarak dagitilan cipli kartlar-
la calistigini acikladi. Marinalar
tarafindan verilen bu kartlarda
gemilerin adi, giizergahi, ne tiir
ve ne kadar atik tasidigr ve tekne
sahibi bilgilerinin yer aldigini be-
lirten Ozdemir, sdyle konustu:

“Mavi Kart bir takip sistemidir.
Yani kiigiik teknelerin atik alimi-
nin online sistemde takip edilme-
sidir. Bu sistem, sahip oldugu
teknenin o6zelliklerini igeriyor.
Bu kartlarin tedarik noktalari
ayni zamanda atik alim noktasi
da olan marina, liman ve balikg!
barinaklaridir. Su an Mudgla’da
atik alimi yapan ve Mavi Kart
veren 30 ayri nokta bulunmakta-
dir. Kartlarin denetimini Sabhil
glivenlik, Denizcilik Mistesarlidi
ve buytliksehir belediyeleri yapi-
yor. Bu karti ibraz etmeyenlere
para cezalari uygulaniyor. Mavi
Kart, bir ceza kesme araci degil,
sadece olusturulan sistemin ta-
kip edilmesidir.”

Second Export Credit Line for Ships to Turkiye

Tiirkiye Icin Insa Edilen Gemilere Yonelik Ikinci Ihracat Kredisi

he Japan Bank for International

Cooperation (JBIC), the international wing
of the Japan Finance Corporation, signed a
general agreement on March 4 for arranging
an export credit line for ships in the amount of
up to 22 billion yen with Turkiye Is Bankasi
A.S. (Isbank), a commercial bank established
in 1924 and the largest private bank in terms
of total assets in Turkey.

An export credit line is a form of export credit
in which JBIC makes a commitment of a
certain amount of money as a loan to a
foreign bank or other entities to finance
exports of machinery, equipment and services
from Japan.

JBIC signed contract loan agreements with
Isbank on March 8 for the export of two
55,800-dwt bulk carriers (exporter: Marubeni
Corporation) to Mardas, a Turkish shipping
company, under the framework of this export
credit line (cofinanced with the Bank of
Tokyo-Mitsubishi UFJ, Ltd.).

The credit squeeze following the financial
crisis since the fall of 2008 has made it
difficult to structure ship financing across the
world. This loan provided through Isbank will
help finance the export of ships built in
Japanese shipyards, thereby helping Japanese
shipbuilders to maintain and improve their
international competitiveness. JBIC offered a
10 billion yen credit line to Isbank for the first
time in December 2009 to be used for
financing the export of ships to Turkey. This
credit line supported the export of three bulk
carriers built by Mitsui Engineering &
Shipbuilding Co., Ltd. and IHI Marine United
Inc. JBIC also extended a bank-to-bank loan
to Yapi ve Kredi Bankasi A.S. (Yapi Kredi), a
Turkish commercial bank, on September 15,
2010, to help export a bulk carrier built by
Imabari Shipbuilding Co., Ltd. This loan
follows these previous loans for facilitating
Japanese ship exports.

JBIC will continue to actively support the
export of ships built in Japanese shipyards
that perform a significant role in the regional
economy, including employment creation and
business dealings with associated industries, by
drawing on its existing network of local banks
and others in developing countries.

Japan Finance Corporation’in uluslarara-
si kanadi olan Japonya Uluslararasi 1§-
birligi Bankasl (JBIC) 4 Mart 2011 tarihin-
de, 1924 yilinda kurulmus ve toplam varlik-
lar agisindan Tirkiye’nin en biyiik ézel ban-
kas konumunda olan I Bankasi ile 22 mil-
yar Yen tutarinda gemi ihracat kredisi veril-
mesi konusunda genel bir anlasma imzaladi.

Kredi, JBIC’nin Japonya’dan temin edilen
makine, techizat ve hizmetlerin ihracatlari-
nin finansmanina yodnelik olarak yabanci
banka ve diger kuruluslara kredi olarak be-
lirli miktarda bir para verecegini taahhit
ettigi bir cesit ihracat kredisi niteliginde.

JBIC bu kredi anlasmasi altinda (Bank of
Tokyo-Mitsubishi UFJ, Ltd. ile ortaklasa fi-
nanse edilen) 8 Mart tarihinde Is Bankasl
ile bir Turk denizcilik sirketi olan Mardag’a
55,800 dwt’lik iki dékme yik gemisinin ih-
racati igin (ihracatci: Marubeni Corporati-
on) bir kredi anlas-

kasiyla 10 milyar Yenlik bir kredi teklif et-
misti. Bu kredi, Mitsui Engineering & Shipbu-
ilding Co., Ltd. ile IHI Marine United Inc. ta-
rafindan insa edilmis 3 dokme yiik gemisinin
ihracatinda kullaniimisti. JBIC ayrica 15 Ey-
[l 2010 tarihinde Imabari Shipbuilding Co.,
Ltd. tarafindan insa edilmis baska bir dékme
ylk gemisinin ihracatina yardimci olmak lize-
re Yapi ve Kredi Bankasi’na da bir bankadan
bankaya kredi vermisti. Son kredi, Japon ge-
mi ihracatlarinin kolaylastirilmasi amaciyla
temin edilmis bu eski kredileri izliyor.

JBIC yerel bankalar ve gelismekte olan Ul-
kelerdeki diger bankalardan olusan mevcut
adindan faydalanarak, istihdam yaratma ve
yan sanayiye is imkanlari saglama dahil ol-
mak Uzere bdlge ekonomisinde 6nemli rol
oynayan Japon tersanelerinde insa edilen
gemilerin ihracatina aktif destek saglamaya
devam edecek.

masi imzaladi.

Mali krizden sonra
2008 yili sonbaha-
rindan bu yana de-
vam eden darhigi
tim dinyada gemi
finansmani yapilan-
dirmasini son dere-
ce zor bir hale ge-
tirmisti. Is Bankasi
araciligiyla Japon
tersanelerinde insa
edilen gemilerin ih-
racatinin finansma-
nina yonelik olarak
saglanan bu kredi,
Japon tersaneleri-
nin ayakta kalmasi-
na ve uluslararasi
rekabet avantajlari-
ni gelistirmelerine
yardimci  olacak.
JBIC ilk olarak
2009 yili Aralik
ayinda Tirkiye'ye
yapilan gemi ihra-
catlarinin  finans-
mani icin kullanil-
mak {izere Is Ban-
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Sea Bus for Lake Van

Van Deniz Otobhiisiine Kavustu

he sea bus purchased using a

fund of TRY 1 million 240
thousand provided by the State
Planning Organization within the
scope of the “Centers of Attraction
Project”, was launched on the
“Sea of Van”. This is the first sea
bus ever put into service on Lake
Van, the largest lake in Turkey
with an area of 3 thousand 713
square kilometers and known as
'sea’ by the local people. The sea
bus with an overall length of 15
meters has a total passenger
capacity of 75, including the
personnel. The boat is built using a
special composite material resistant
to Lake Van’s water rich in sodium
carbonate and other salts.

The sea bus will operate between
Van and Ahlat, as well as holiday
resorts that have a quay. The boat
has a service speed of 30 knots.

Tourists to Spend a Day
on Lake Van

Cemalettin Sevli, Istanbul Regional
Director of Undersecretariat for
Maritime Affairs, provided
technical information about the sea
bus, and Van Governor Munir
Karaloglu made a statement to the
members of the press. Expressing
his good wishes about the new sea
bus, Karaloglu said, “We needed a
sea bus. We had some boats, but
they were rather old with a
maximum speed of 8 knots. We
were unable to attract the tourists

to the “'Sea of Van”, they would
only visit the Akdamar Island for a
few hours only. What we aim is to
enable tourists to spend a whole day
at Sea of Van. We would like to
take each tourist from Van to
Ahlat, and vice versa on board this
new fast and modern sea bus.”

Stating that the number of sea
buses operating on Lake Van would
be increased to 2, Karaloglu said,
"The State Planning Organization
had provided a fund to our Special
Provincial Administration for
procurement of 2 sea buses by the
beginning of 2011 within the scope
of the “Centers of Attraction
Project”. We have already
purchased one of them, and the
second one will be built in Istanbul
and delivered to us 4 months later.”
Adding that the sea buses would
create dynamism at Lake Van,
Karaloglu said their first plan was
to offer tourists an opportunity for
a trip all around the lake. “We will
take the tourists visiting Van to
Tatvan and Ahlat towns of the Bitlis
province. We consider the whole
Sea of Van Basin as a center of
tourism, not only the Van province.
Therefore, we need fast boats that
we can use all around the Sea of
Lake. The first step has been taken
with this first sea bus named
“Erek”. Erek has commenced
serving our citizens as of today. Our
second sea bus will be delivered
until the New Year,” Karaloglu
continued.
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evlet Planlama Tegkilati'nin

(DPT) Cazibe Merkezleri Pro-
jesi kapsaminda gonderilen 1 mil-
yon 240 bin TL kaynakla alinan
deniz otobiisli, “Van Denizi” ile
bulustu. 3 bin 713 kilometrekare-
lik yiiz dlclimii ile Tlrkiye’nin en
blyiik goli olan ve yoére halk tara-
findan ‘deniz’ olarak anilan Van
Golu, boylece ilk deniz otobiisiine
de kavusmug oldu. 1 milyon 240
bin TL’ye mal olan 15 metre uzun-
lugundaki deniz otobiisiiniin miiret-
tabat ile birlikte 75 yolcu kapasite-
li oldugu ve Van Denizi’nin sodali
suyuna karsi kompozit maddeden
ozel olarak dretildigi bildirildi.
Van-Ahlat ve diger iskelesi olan ta-
til beldeleri arasi calisacak olan
deniz otoblslnln saatte 30 mil hiz
yapacag! kaydediliyor.

Turistler Bir Giinlerini Van
Denizinde Gecirecek

Denizcilik Mustesarhg Istanbul
Bolge Miidiri Cemalettin Sevli de-
niz otobiist ile ilgili verdigi teknik
bilginin ardindan Vali Minir Kara-
loglu da basin mensuplarina agik-
lamada bulundu. Deniz otobisiiniin
Van’a hayirli olmasi temennisinde
bulunan Karaloglu, “Deniz otobi-
stine ihtiyacimiz vardi. Elimizde
tekneler vardi ancak en fazla 8 mil
hiz yapabilen eski teknelerdi.
Van’a gelen ozellikle turistleri Van
Denizi‘nde glinlerini gecirtemiyor-
duk. Gelen turistler sadece Akda-
mar Adasi’na gidiyorlardi 1-2 saat
gidip geliyorlardi. Van Denizi'ni
sadece bu siire iginde kullaniyor-
lardi. Bizim arzumuz Van’a gelen
her turistin mutlaka bir glinlni
Van Denizi'nde gegirmesi. Buraya
gelen her turisti Van‘dan Ahlat’a

g6tiirmek istiyoruz. Ahlat’a gelen
her turisti de bu deniz otoblsi ile
birlikte alarak Van’a getirmek isti-
yoruz” dedi.

ikinci Deniz Otobiisii 4 Ay
Sonra Van’da Olacak

Deniz otoblslerinin 2 adet olacagi-
ni kaydeden Karaloglu, “Devlet
Planlama Teskilatimiz Cazibe
Merkezleri kapsaminda 2 deniz
otoblsiimliziin parasini 2011 yih
baginda i Ozel Idaremize génder-
misti. Birini aldik 4 ay sonra da
ikincisi yine Istanbul’da insa edile-
rek bize teslim edilecek.” dedi. De-
niz otobislerinin alinmasiyla Van
Denizine canhlik gelecegini soyle-
yen Karaloglu, ilk olarak turistlere
g6lii gezdirmeyi hedeflediklerini
belirtti. Karaloglu, “Bu deniz oto-
bislerimizle Van’a gelen turistlere,
Bitlis’in Tatvan ve Ahlat ilgelerini
gezdirecegiz. Biz, kent turizmini
sadece Van olarak degil, Van Deni-
zi Havzasi olarak dusiiniiyoruz.
Bunun igin de mutlaka Van Denizi
lizerinde bizim seyriseferde kulla-
nacagimiz hizh deniz araglarina
ihtiyacimiz var. Yeni alinan deniz
otobiisii ile bunu bagslatmis olduk.
Deniz otobiislerimizden Erek bu-
giinden itibaren vatandaslarimizin
hizmetine baglamistir. Ikinci deniz
otobustimiiz de yilbasina kadar eli-
mizde olacak” dedi.

Deniz otoblslyle Van’dan Ahlat il-
cesine 1 saat 30 dakikada ulagildig-
ni ifade eden Karaloglu, “Artik cok
hizli bir otobisiimliz var. Bunu iyi
kullanmak istiyoruz. Buradan ozel
sektdre bir cagri yapmak istiyorum.
isteyen sektore otobiisleri kiralata-
biliriz. Yeter ki turizm adina bir sey-
ler yapilsin.” seklinde konustu.

Turkey Hands Over Presidency Role to Ukraine
Tiirkiye Avrupa Konseyi Baskanligini Devretti

According to the information
provided by IMEAK
Chamber of Shipping, Turkey’s
provisional 6-month presidency
of the Council of Europe
Ministerial Committee ended on
May 11, 2011. Turkey assumed
the presidency on November
2010, and recently handed over
the role to Ukraine. The
handover ceremony was held at
Ciragan Palace Kempinski Hotel
in Istanbul on May 10 and 11.

While the Istanbul Declaration,
which was to be signed relating
to future goals of the Council,
was not released due to conflicts
between Russia and Georgia, the
Turkish and Ukrainian
Co-Presidents made a joint

declaration at the ceremony
participated in by the member
states and 5 extension states.

A report titled “'Living Together:
Combining Diversity and
Freedom in 21* Century Europe”
prepared by the “Group of
Eminent Persons of the Council
of Europe”, which was formed
under the initiative of the Turkish
Minister of Foreign Affair
Davutoglu, was discussed during
the Ministerial Committee
meeting of the Council.

"The Council of Europe
Convention to Combat Violence
Against Women” was signed by
13 countries, also including
Turkey, during the Istanbul
meeting.

|IVIEA|< Deniz Ticaret Oda-
si‘ndan verilen bilgiye gore;
Tirkiye’nin Avrupa Konseyi Ba-
kanlar Komitesi‘ndeki alti aylik
gegici baskanlik dénemi 11 Ma-
yis 2011 tarihinde sona erdi. Tiir-
kiye 10 Kasim 2010’da devraldi-
g1 gdrevi, gelecek donem bagkani
Ukrayna’ya teslim etti. Devir tes-
lim, 10-11 Mays tarihlerinde Is-
tanbul’daki Ciragan Palace Kem-
pinski Oteli’'nde diizenlenen tdren
ile gerceklestirildi.

Konsey Uyesi 47 ve bes gdzlemci
ilkenin katildigi toplantida Kon-
sey’in ileriye donik hedeflerine
iliskin imzalanmasi 6ngdriilen is-
tanbul Bildirisi, Rusya ve Glrcis-
tan arasindaki anlasmazlik nede-

ni ile gerceklestirilemezken, Tiir-
kiye ve Ukrayna Es bagkanlari
ortak bir aciklama yayimladi.
KKonseyin Bakanlar Komitesi‘nde
ayni zamanda Disisleri Bakani
Davutoglu’nun inisiyatifi ile olus-
turulan “Seckin Kisiler Grubu”
tarafindan hazirlanan “'21. ylzyil
Avrupasinda birlikte yasamayi
gelistirme ve hosgdrisizlik ve
ayrimcilikla micadeleye yonelik
saptama ve tavsiyeleri’ iceren ra-
por ele alindi.

istanbul toplantisi kapsaminda,
Tirkiye’nin de aralarinda yer al-
dig 13 llke ayrica “Kadina Kar-
st ve Ev Igi Siddetle Miicadele ve
Bunun Onlenmesi Sézlesmesini
imzaladi.
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TCSG UMUT Launched TCSG UMUT Denize indirildi

CSG UMUT, the third of the

four Coast Guard Search &
Rescue Vessels built by RMK
Marine, a subsidiary of the Koc
Group active in the shipbuilding
sector, for the Turkish Coast
Guard Command, was launched
with a ceremony. RMK Marine is
the first yard to undertake the
biggest warship project in the
history of the Turkish private
sector. The launching ceremony
was participated in by M. Vecdi
Gonul, Turkish Minister of
National Defense;, Murad Bayar,
Undersecretary for Defense
Industry; Read Admiral Izzet
Artunc, Coast Guard Commander;
and Rahmi M. Koc, Honorary
Chairman of the Koc Holding.
Among other participants of the
ceremony were Kudret Onen,
Chairman of Defense Industry,
Other Automotive and Information
Group of Koc Holding, as well as
many commanders and
high-ranking bureaucrats.

In his speech he delivered at the
ceremony, Rahmi M. Koc said the
cooperation with the private
sector for development of the
defense industry would make
significant contributions to the
economy of Turkey. “We will have
launched TCSG YASAM, the
fourth and last of the series, until
the end of this year. We will also
deliver the first ship in autumn,
within the same time period. Thus,
we will have successfully
completed the first stages of the
biggest warship building project
ever undertaken by the Turkish
private sector,” Koc added.

Having been awarded the tender
held for the Project for
Construction of 4 Coast Guard
Search & Rescue Ships by the
Ministry of National Defense for
the Turkish Coast Guard
Command, RMK Marine launched
TCSG UMUT, the fourth of the
ships built within the scope of the
project with a ceremony. The yard
had first launched TCSG DOST on

June 9, 2010, and then TCSG
GUVEN on December 17, 2010
within the framework of the
contract concluded with the
Turkish Undersecretariat for
Defense Industry in 2007. The last
ship of the series, TCSG YASAM,
is still under construction. The
ships will be commissioned to the
service of the Turkish Coast Guard
Command in 2012.

It was reported that the port
acceptance tests of the first ship,
TCSG DOST, would be
completed, and navigation tests
would commence soon, and that
the port acceptance tests of the
second ship, “TCSG GUVEN"”,
would begin.

Stating that “'Development of our
national defense industry and of
new technologies and the fact that
the sector begins exporting is
vitally important for our sector,”
Rahmi M. Koc continued, “At a
time the shipbuilding industry still
faces considerable challenges, we
have continued our investments in
quality and capacity. I believe that
we gradually get closer to our
goals and visions to become the
biggest shipyard in our country
that develops projects, creates
technologies, provides
maintenance services, etc. in naval
ship construction. We have made
considerable engineering
investments for LST and
Moship/Ratship projects. We have
also made similar technological
and design investments for the
LPD project as well.”
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Sahil Givenlik Komutanhg
icin Kog¢ Toplulugu’nun gemi
insa sektériinde faaliyet gdsteren
tersanesi RMK Marine’in inga
ettigi 4 adet Sahil Glivenlik Ara-
ma Kurtarma Gemisi’nin (glin-
clisti olan TCSG UMUT da to-
renle denize indirildi. Tlrk ozel
sektor tarihindeki en blyik mu-
harip gemi projesini Ustlenen ilk
tersane olan RMK Marine tara-
findan insa edilen TCSG
UMUT’un denize inig téreni,
Milli Savunma Bakani M. Vecdi
Gonill, Savunma Sanayii Miste-
sari Murad Bayar, Sahil Gliven-
lik Komutani Timamiral Izzet
Artung ile Ko¢ Holding Seref
Bagkani Rahmi M. Koc¢’un katili-
miyla gerceklesti. Torene kati-
lanlar arasinda Kog Holding Sa-
vunma Sanayi, Diger Otomotiv
ve Bilgi Grubu Bagkani Kudret
Onen, ¢ok sayida komutan ve Ust
diizey blrokrat da yer aldi.

Torende konusan Rahmi M. Kog,
savunma sanayinin gelistirilmesi
icin Ozel sektor ile yapilan isbir-
liginin ekonomiye blylk katki
saglayacagini belirterek, “Bu yil
sonuna dogru bu serinin dordiin-
cli gemisi TCSG YASAM’I da de-
nize indirmis olacagiz. Gene ayni
zaman dilimi icinde sonbaharda
ilk gemi teslimatimiz yapilacak.
Boylece 6zel sektoriin listlendigi
en biylik muharip gemi insasinin
ilk etaplarini basarili bir sekilde

tamamlamis olacagiz’ dedi.

Milli Savunma Bakanligi’nin
Sahil Guvenlik Komutanligi’nin
ihtiyaci cergevesinde actigr 4
adet Sahil Glvenlik Arama Kur-
tarma Gemisi Projesi’nin inga
ihalesini kazanan RMK Marine,
proje kapsaminda insa ettigi
lctincti gemi TCSG UMUT'u di-
zenlenen tdrenle denize indirdi.
Tersane 2007 yilinda Savunma
Sanayi Mustesarligi ile imzala-
digi sdzlesme cercevesinde; 9
Haziran 2010’da ilk gemi TCSG
DOST’u ve ardindan da 17 Ara-
ik 2010’da ikinci gemi olan
TCSG GUVEN‘i denize indir-
misti. Ihale kapsamindaki son
gemi TCSG YASAM'in ise inga-
si stirliyor. Gemiler, 2012 yilin-
da Sahil Guvenlik Komutanli-
gi'min hizmetine sunulacak.

ilk gemi TCSG DOST’un liman
kabul testlerinin tamamlanma
asamasinda oldugu ve seyir
testlerinin baslayacagi, ikinci
gemi TCSG GUVEN’in ise li-
man kabul testlerinin baslaya-
cagi ifade edildi.

“Ulkemiz savunma sektdriiniin
gelismesi, teknoloji liretmesi ve
ihracat yapmasi sanayimiz igin
cok dnemli.” diye vurgulayan
Rahmi M. Kog, konugmasinin de-
vaminda sunlari séyledi: “Gemi
insa sektdrinln hala zor glinler
gecirdigi bu dénemde bizler kali-
te ve kapasite yatirimlarimiza de-
vam ettik. Ulkemizin askeri gemi
insasinda, proje Ureten, teknoloji
yaratan, insa sonrasl Uriinlerinin
servisini, bakimini Ustelenen en
blylk tersanesi olma hedef ve
vizyonuna her gecen giin daha da
yaklastistigimiza  inaniyorum.
LST ve Moship/Ratship projeleri
icin cok ciddi muhendislik yati-
rimlar yaptik. Benzeri teknolojik
ve dizayn yatirimini LPD projesi
icin de yaptik.”
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ISTA Turkey hosted

Mediterranean women
involved in a number of areas of
the maritime industry. The
conference participated in by total
of 25 women from the domestic
maritime industry and 55 women
from Greece, Spain, France, Italy
that are members of WISTA MED
(Mediterranean), as well as from
the UK, the Netherlands, Norway,
United Arab Emirates, Iran and
Nigeria.

WISTA Turkey, chaired by Nuvara
Uslu Erdonmez, who welcomed the
women involving in the maritime
industry and are members of the
WISTA Mediterranean, held a
successful conference. 50 European
members of WISTA, who
participated in the conference held
under the name WISTA MED,
returned to their countries with
great pleasure. WISTA Turkey
entertained their guests with a great
hospitality. 50 women involved in
the maritime industry enjoyed the
Istanbul Strait (the Bosphorus),
toured around the historical streets
of the city, shopped in the Covered
Bazaar, and had great
entertainment at a luxurious night
club. Members attended the
conference held on the second day
of the WISTA MED event.

The opening speech of the
conference held at Istanbul
Peralnn Hotel was delivered by
Nuvara Uslu Erdonmez, President
of WISTA Turkey. Speaking about
the importance of month of May
for WISTA Turkey, Erdonmez
said, “May is a very important
month for WISTA Turkey. We
welcomed the members of the
board of directors of WISTA
International in May 2009. We
sponsored 5 handicapped young
persons to participate in the sailing
race between Istanbul-Lavrion,
Greece in May 2010. And now, in
May 2011, we are enjoying the
happiness of being with you.”

Captain Alev Tunc, who delivered a
short speech and emphasized that
they worked with the women in the
maritime industry with a great
harmony, said, “Number of women
involved in the maritime industry,

WISTA Turkey Holds a Successful Conference
WISTA Tiirkiye Basarili Bir Sinav Verdi

one of the most dynamic industries
in the world, is increasing. We
come across women at every level;
sometimes as a captain, and
sometimes at offices, they
demonstrate successful
performance. Most of them hold
important positions at management
levels of strong companies.”

Then, Prof. Guldem Cerit, Dean of
9 Eylul University Maritime
Faculty, took the floor. Prof. Cerit
started her speech with the
technological advances in the
maritime industry, and continued
with the advantages of being a
woman in the sector. “There is a
reality proven in all researches
conducted. Women are more
careful in many professions
compared to men. I believe that
fatal accidents would be less in
fields where women involve in. The
fact that women are careful and
cautious may prevent many
incidents. Therefore, they need to
be in complete cooperation with
their male counterparts. Women
workforce should be utilized more
in the maritime industry.” Prof.
Guldem Cerit’s speech was highly
appreciated by the participants.

The last speech of the conference
was delivered by Berit Blogvist,
ex-President of WISTA Sweden.
In her speech, Berit Blomqvist
provided information about the
traditional WISTA conference that
will be held in Stockholm in
September this year.
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ISTA Turkiye Akdenizli ka-

din denizcileri adgirladi.
WISTA MED (Akdeniz) tyesi Yu-
nanistan, Ispanya, Fransa, Italya
yani sira Ingiltere, Hollanda,
Norveg, Birlesik Arap Emirlikle-
ti, iran ve Nijerya’dan toplam 55
yabanci 25 yerli kadin denizcinin
katildigr konferans 3 gilin stirdi.

WISTA Akdeniz’de faaliyet gos-
teren kadin denizcileri agirlayan
Nuvara Uslu Erdénmez Baskan-
igindaki WISTA Tirkiye basari-
lI bir sinav verdi. WISTA MED
adi altinda diizenlenen konferan-
sa katilan 50 Avrupali WISTA
lyesi Ulkelerine memnun doéndd.
WISTA Tiirkiye misafirlerini gii-
zel bir misafirperverlik gostere-
rek agirladi. 50 kadin denizci Is-
tanbul bogazinin tadini cikardi,
istanbul’un tarih kokan sokakla-
rinda gezdi, Kapal Garsi‘da alis-
veris yapti, liiks bir gece kuli-
biinde eglendi. WISTA MED bu-
lusmasinin ikinci giiniinde tyeler
diizenlenen konferansa katildilar.

istanbul Peralnn otelde yapilan
konferansin acilis konusmasini
WISTA Tirkiye Bagkani Nuvara
Uslu Erddnmez yapti. WISTA
Turkiye icin Mayis aylarinin dne-
mini anlatan Erdonmez konus-
masinda sunlari séyledi: “Mayis
ayr WISTA Tirkiye icin ¢ok
onemli bir ay. Mayis 2009’da
WISTA International Ydnetim
Kurulu Gyelerini Istanbul’da
agirladik. Mayis 2010’da ise 5
engelli gencin boylu soylu yelken-

lilerle istanbul - Lavrion, Yuna-
nistan arasi yapilan yarisa katil-
malari icin sponsor olduk. 2011
Mayis ayinda ise sizlerle beraber
olmanin mutlulugunu yasiyoruz.”

Sonra kisa bir konusma yapan
Kaptan Alev Tung sektérdeki ka-
din denizcilerle uyumlu cahstikla-
rini vurgulayarak sunlari soyledi.
“ Dlnyanin motor sektérlerinden
birisi olan denizcilikte kadin cali-
sanlarin sayisi hizla artiyor. Ka-
dinlarla her asamada karsilasiyo-
ruz. Kimi zaman diimen baginda,
kimi zaman ofislerde basarili ve
uyumlu calismalar sergiliyorlar.
Bircodu giicli sirketlerin ydnetim
kademelerinde séz sahibi.”

Daha sonra kiirsiiye 9 Eyliil Uni-
versitesi Denizcilik Fakdiltesi De-
kani Prof. Dr. Glldem Cerit davet
edildi. Prof. Dr. Cerit denizcilik
sektdrindeki teknolojik gelismele-
ri anlatarak basladigi konusmasi-
na, bu sektdrde calisan bir kadin
olmanin avantajlarini irdeleyerek
devam etti. Prof. Dr. Giildem Ce-
rit “Yapilan tim arastirmalarda
ortaya ¢ikan bir gercek var. Ka-
dinlar erkeklerden pek ok iste
daha dikkatli. Kadin denizcilerin
calistiklari alanlarda odllimlerin
daha az olacagina inaniyorum.
Kadinlarin dikkatli ve tedbirli ol-
malari pek cok olayr gergeklesme-
den dnleyebilir. Bu nedenle erkek
meslektaslari ile tam bir isbirligi
icinde olmalari gerekiyor. Deniz-
cilik sektdriinde kadin giiciinden
daha ¢ok yararlaniimalidir.” Top-
lumsal cinsiyet esitligi ve kadinla-
rin giclendirilmesi konularina da
deginen Prof. Dr. Gilldem Cerit’in
konugmasi tim katilimcilar tara-
findan ilgi ile izlendi.

Konferansta son konusmayi
WISTA Isvec Eski Bagkani Berit
Blomquvist yapti. Berit Blomqvist
konusmasinda bu yil eylil ayinda
Stockholm’de gerceklesecek olan
geleneksel WISTA konferansi ile
ilgili bilgiler verdi.

Mandatory P&I Cover in Turkey

Tirkiye’de Gemilere Sigorta Zorunlulugu

On 14 November 2010, Turkey issued
new regulations requiring all Turkish
flagged vessels over 300 gts and all other
vessels calling at a port, terminal, anchorage
or other facilities within Turkish territorial
waters, to have valid P&I insurance policies
covering maritime liabilities up to the
limitation level laid down in the 1976
Limitation Convention and the 1996 Protocol
to that Convention.

The regulations will come into force on 1
July, 2011. The main requirements under
these regulations are summarised below:-

Notification Requirement

Prior to a vessel entering Turkish territorial
waters and upon the request of the relevant
competent authority, the vessel has to deliver
a copy of the vessel’s insurance policy through
a shipping agent based in Turkey to either the
Port Authority of the nearest Turkish port on
the vessel’s route or to the Port Authority of
the vessel’s intended port of call.

Where the vessel’s insurance policy is
cancelled, suspended or becomes invalid for
any reason whatsoever, a new valid insurance
policy is to be produced as above before the
vessel will be allowed to leave Turkish
territorial waters.

Failing production of a valid insurance policy
as above, no permit will be issued by the Port
Authority for the ship to dock, moor or
anchor within Turkish territorial waters.

Supervision and Compliance

The vessel’s insurance policy shall be carried

onboard and be available for inspection at any

time. If no valid insurance policy is carried
onboard, the relevant Port Authority may
order the vessel to leave the port and/ or the
port facility immediately.

Penal Provisions

Failure to comply with the above
requirements will expose the vessel to fines
ranging from TRY 500 to TRY 20,000.

In the event of a repeat offence, the fines may

be doubled.

Resmi Gazete’nin  14.11.2010 tarihli
27759 sayisinda yayimlanan “Deniz Ala-
caklarina Iliskin Gemilerin Sigortalandiril-
masi ve Denetlenmesi Hakkinda Yoénetmelik”
1 Temmuz 2011 tarihinde yirirlige giriyor.
Yonetmeligin amaci, ticari gemilerin Tlrk de-
niz yetki alaninda deniz alacaklarina iligskin
sigortalandiriimasi ile ilgili yakimlilikler ve
denetimlere yonelik usul ve esaslari belirle-
mektir.

300 GT ve Uzerindeki Tirk Bayragr tasiyan
gemiler, donatanlari tarafindan deniz alacak-
larina kars! bir koruma ve tazmin sigortasi ile
sigortalandirilir.

Bu Yonetmelik kapsamindaki liman tesisleri-
ne gelen tiim gemilerin bayragina bakilmaksi-
zin, deniz alacaklarina karsi gecerli bir koru-
ma ve tazmin sigortasina sahip olmalari zo-
runludur.

Belirtilen koruma ve tazmin sigortasi, 1976
Konvansiyonu ve 1996 Protokoll gercevesin-
de sinirlandirmaya bagli olarak deniz alacak-
larini kapsar. Her bir olay basina herhangi
bir gemi icin sigorta miktari, 1976 Konvansi-
yonunun 1996 Protokoliinde belirlenen sekil-
de sorumlulugun sinirlandiriimasi igin karsi-
lik gelen azami miktara esit olur.

Bildirim

Tirk deniz yetki alaninda bulunan liman te-
sislerine gelen veya Tiirk karasulari dahilinde
bir yiikleme, bosaltma veya demirleme yerine
gelen gemiler, Tlrk karasularina giristen on-
ce poligelerinin bir

suretini  Tarki-

re, donatanlari tarafindan bu Ydnetmeligin
hiikiimleri geregince yeniden koruma ve taz-
min sigortasi yaptirilir ve liman tesisinden ay-
rilmadan ve Tirk karasularini terk etmeden
once policelerinin bir suretinin Tlrkiye'de
mukim bir gemi acentesi vasitasiyla en yakin
liman bagkanliklarina talep halinde ulastiril-
masl saglanir.

Belirtilen bildirim zorunluluguna uymayan
gemilere, liman baskanliklarinca yanas-
ma/demirleme ordinosu ve yola elverislilik
belgesi verilmez.

Denetim ve uygunluk

Deniz alacaklarina karsi yaptirilan koruma ve
tazmin sigortasina ait poligenin gemide bu-
lundurulmasi zorunludur ve liman baskanlik-
lari tarafindan her zaman kontrol edilebilir.

Sigorta poligesinin gemide bulundurulmadig
hallerde, liman baskanlgi tarafindan gemiye
liman tesisinden uzaklastirma emri verilir.
Bu durumda, Mistesarlik ve ilgili bayrak dev-
leti haberdar edilir. Ayrica bu geminin, dona-
tani tarafindan sigorta poligesinin asli ibraz
edilene kadar liman tesislerine girme talebi
kabul edilmez.

Cezai hiikiimler

Yonetmelige uyulmayan hallerde Limanlar
Kanununa dayanilarak ilgili liman bagkanhdi
tarafindan gemiye 500 TL ile 20,000 TL ara-
sinda ceza kesilebilir. Durumun tekrari halin-
de ceza ikiye katlanir.

ye’de mukim bir
gemi acentesi va-
sitasiyla gidecek-
leri veya gececek-
leri en yakin liman
baskanligina talep
halinde ulastirir.

Liman tesisleri si-
nirlari igerisinde,
herhangi bir se-
bepten dolay! si-
gorta poligesi bat-
tal olmus gemile-
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“Children of the Sea” to Have Fun
““Denizin Gocuklar” Eglenecek

I\/l ersin Chamber of Shipping
(MDTO) will organize an

event for children on June 30,
2011, within the scope of the
Cabotage and Maritime Day.

MDTO is to organize an event
under the name “Children of the
Sea” for children aged between
5 and 12 within the scope of the
2011 Cabotage and Maritime
Day celebrations. The event will
be specifically designed for
children with a program very
different from that of the official
celebrations, with the goal to
increase interest of children in
the sea, raise awareness of the
sea, and to make contributions
to the efforts aimed at enabling
Mersin to achieve an identity of
“a city facing the sea”. The

event will take place at 19:00 at

Mersin Baris Square on
Thursday, June 30.

The event will
feature a
performance by the
Mersin
Metropolitan
Municipality
Band, a puppet
show, as well as
a variety of
competitions
and games. A
number of gifts
including

beach balls,
balloons,

caps, small
ship models and puppets
will be given to children.

I\/lersin Deniz Ticaret Odasl
(MDTOQ), Kabotaj ve De-
nizcilik Bayrami etkinlikleri
kapsaminda 30 Haziran 2011
tarihinde cocuklar
icin bir eg-
lence di-
zenleyecek.

MDTO 2011
Kabotaj ve
Denizcilik
Bayrami kut-
lama etkinlik-
leri kapsamin-
da, 5-12 yas
arasi cocuklara
yonelik ‘Denizin
Cocuklar” adli
bir eglence diizen-
liyor. Resmi kutla-
malarin uzadinda

bir programla, cocuklarimizla
yakinlasarak denize ilgiyi art-
tirmaya, deniz sevgisini gelis-
tirmeye ve Mersin’in ‘ylizl de-
nize donik bir kent’ kimligi ka-
zanmasina katki saglamak
amaciyla dizenlenen etkinlik
30 Haziran Persembe giinii sa-
at 19.00’da Mersin Baris Mey-
dani‘nda gerceklestirilecek.

Etkinlik cergevesinde Mersin
Buylksehir Belediye Bando-
su’nun gosterisinin yanisira
kukla gosterileri de yapilacak.
Animatérler ve mizik esliginde
gesitli yarismalarin ve oyun-
larin dizenlenecedi eglencede
miniklere sisme plaj topu,
balon, sapka, kiglk gemi
maketi ve kukla gibi cesitli
hediyeler dagitilacak.

Tax Free Fuel at Port of Mersin
Mersin Limani’nda 0TV Ve KDV’siz Yakit Donemi

Turkish Minister of State
Zafer Caglayan said
international transporters at
Port of Mersin could purchase
fuel free of Special
Consumption Tax and VAT.
Port of Mersin has recently
been included in the tax-free
fuel application that had been
introduced at total of 7 ports
for the purpose to reduce the
cost of exports. In a statement
he made, Caglayan said that the
economy required increase in
exports, and that it was vitally
important to reduce the cost of
exports to achieve it. Diesel fuel
that is normally sold at a price
of TRY 3.70 per liter, will be
sold at TRY 1.70 to trucks that
carry export cargoes to Port of

Mersin, one of the most
important export ports in
Turkey. Caglayan added that
the sales price of the diesel fuel
changed depending on the
fluctuations in fuel prices, but
that the then current prices
were around TRY 1.70 in
Pendik, 1.69 in Ambarli, 1.67
in Cesme, 1.81 in Kapikule,
1.81 in Hamzabeyli, 1.78 in
Ipsala, and 1.75 in Tekirdag.

Minister Caglayan also said
that serious projects were
underway to increase the
capacity of Port of Mersin,
and to make Mersin an
important transit center, and
that 5 more free zones would
be established in addition to
the Mersin Free Zone.
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Devlet Bakani Zafer Cagla-

yan, Mersin Limani‘ndan
uluslararasi tasimacilik yapan
nakliyecilerin OTV ve KDV’siz
akaryakit alabilecegini soyledi.
ihracatta maliyetlerin asagi ce-
kilmesine yonelik olarak su ana
kadar 7 limanda yapilan bu uy-
gulamaya Mersin Limani da
dahil ediliyor. Yaptigi acikla-
mada ekonominin en biyiik ih-
tiyacinin ihracati artirmak ol-
duduna isaret eden Gaglayan bu
yolda, ihracat maliyetlerini
asagl cekmek icin calistiklarini
da ifade etti. Turkiye’nin en
6nemli ihracat limanlarindan
biri olan Mersin’de 3.70 lira
olan motorinin, ihracata mal
tastyan kamyon ve tirlara Mer-
sin Limani’ndan 1.70 liraya ve-

rilecegini sdyleyen Cadglayan;
motorin satis fiyatlarinin, akar-
yakit fiyatlarindaki degisiklik-
lere bagli olarak dedistigini an-
cak, son rakamlar itibariyle;
Pendik’te 1.70 lira, Ambarli’da
1.69 lira, Cesme’de 1.67 lira,
Kapikule’de 1.81 lira, Hamza-
beyli‘de 1.81 lira, Ipsala’da
1.78 lira, Tekirdag’da 1.75 lira
diizeyinde seyrettigini belirtti.

Bakan Caglayan ayrica, Mersin
Limani‘nin kapasitesini genis-
letmek amaciyla ciddi sekilde
calismalar yapildigini ve Mer-
sin’i 6nemli bir toplama - ak-
tarma merkezi yapacaklarini,
Mersin Serbest Boélgesi‘ne ek
olarak 5 ilave serbest bolge
daha yapilacagini da soyledi.

Naval Forces Warn Shipowners
Deniz Kuvvetleri Armatorleri Uyardi

he Turkish Chamber of

Shipping sent a circular to
its members, warning them to
be cautious about the cargoes
of Turkish vessels heading for
Libya, and of vessels that will
call at Turkish ports.

It was stated that arms
embargo operations were being
conducted off the coast of
Libyan territorial waters by
the NATO Maritime Forces in
accordance with the United
Nations Security Council
Resolution 1970 and 1973,
and that the Turkish Naval
Forces participated in this
operation with four frigates,
one submarine and one
bunker carrier.
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Within the framework of the
arms embargo against Libya,
it was emphasized that the
inspections at Turkish ports
against the materials covered
by the embargo would be
conducted sensitively on board
vessels leaving Turkish ports,
vessels connected to Turkey,
and vessels to call at

Turkish ports.

All merchant vessels transiting
through the Maritime
Surveillance Area are
requested, 24 hours prior to

MEAK Deniz Ticaret Oda-

si’nin Uyelerine sirkiler ettigi
bildiride Libya’ya gidecek Turk
gemileri ve Tlrk limanlari ug-
rakli gemilerin yiklerine dikkat
edilmesi noktasinda uyarida
bulunuldu.

Birlesmis Milletler Guvenlik
Konseyi‘nin (BMGK) 1970 ve
1973 sayili kararlari gerceve-
sinde, NATO komutasindaki de-
niz unsurlari tarafindan Libya
kara sulari aciklarinda silah
ambargosu harekati icra edildi-
§i, s6z konusu harekata Turk

katl kapsaminda; Tlrk limanla-
rindan ayrilan Tirk/Turkiye
baglantili gemiler ile Tirk li-
manlarina ugrakli olarak inti-
kal eden gemilerden bdlgeye in-
tikal edeceklerin ambargo kap-
samindaki malzemeler agisin-
dan limanlarimizdaki kontrol-
lerinin hassasiyetle yapilmasi-
nin gerektigi vurgulandi.

Ambargo harekatina yodnelik
olarak tesis edilen “Deniz Go-
zetleme Sahasi’’na girecek tim
ticari gemiler tarafindan bélge-
ye girislerinden 24 saat dnce

Deniz Kuvvetleri tarafindan ha-  \ATO Deniz Ulastirmasi Mer-
lihazirda 4 firkateyn, 1 denizal-
ti ve 1 akaryakit gemisi ile isti-
rak edilmekte oldugu belirtildi.

their entering in this area, to
contact the NATO Shipping
Center either via phone or
fax/e-mail to provide a format
of “Alfa Report”.

kezine telefon, faks veya e-pos-
ta yoluyla “Alfa Raporu’nun
(Hydrolant) gonderilmesi
Libya’ya yonelik ambargo hare-  gerekiyor.
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